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AHHOTAIHH U CIHIIIHHBI

HarmmeHoBaHIIe
T CITITITIHBI

MHoCTpaHHEBIH SBEIK B cepe mpodeccHOoHaIbHOH KOMMYHHKAITHH

Kparkoe
COIEPKAHHE

Travelling/ITytemectBue. Planmng and organizing vyour travels/
[ImanmpoBaHHe W opraHmz3amusg  Imoe3gok.  Airline  travelling/
ApmnanyrernectBre. Airline travelling in Great Britain/ ABmamnyTeniecTBHe
B BemmkoOpuranmu. The Past Continuous Tense/ Ilpomemmee
npogokeHHoe Bpemsd. At the airport/B aspomopty. Reserving a plane
ticket/ BpoHmpoBanme Ominera Ha camoneT. Types of accommodation/
Tumer pasmernennst The Past Perfect Tense/ Ilpommepmmee coBeprieHHOe
Bpemsa. Hotel facilies/Ycomyrn B oreme. At the Customs House/Ha
tamokHe. Speaking with the Customs Officer/becela ¢ TaMoXeHHBIM
corpyaHHkoM. The Past Perfect Continuous Tense/llpomemuee
COBEPIIEHHO-TIPOAOKeHHOe BpeMmsd. List of prolibited items/Crmicok
3aITpeIeHHbIX TOBApOB. Customs regulations n Great
Britain/TamoxkenHbIe TpaBHiIa B BemmkoOpuraniu. The Future Confinuous
Tense/byaymee mnpomomkeHHoe Bpemda. Going by train/Iloe3gka Ha
ITOe3/IE.

Advantages of fravelling by train/ IlpemmyimecTBa ITyTelIecTBHS Ha
nmoe3ne. The Future Perfect Tense/ bByxayinee coBepllleHHOE BpeMs.
Travelling by tramming Great Britain/ IlyTemecTBHe Ha TIoesfe B
BemukoOpuranmn. A raillway station/ JKennesHOZOpOXKHBIH BOK3all.
Booking a ticket for the train/ Bponupoanme OrieTa Ha ITOe3.

PesynbTaTh
OCBOEHHS
JUCIIMIIIHHEI

(Momyms)

BrageeT rpaMMaTHUYeCKHMH KOHCTPYKIHSIMH H JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKIM
MHHHMYMOM B 00BeMe, HEOOXOAHMOM IS 3() peKTHBHOMH
COIHOKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH B YCTHOH H ITHCbMEHHOH (popmax;
BRIOMpaeT KOMMYHHKATHBHO ITPHEMIIEMEIN CTIIIb JEJIOBOrO OOIEHHS Ha
HHOCTPAaHHOM  SI3BIKE, BepOallbHBIE CPEACTBA  B3aHMOJICHCTBHSA C
ImapTHepaMH B YCTHOH M IMChMeHHOH (opmax, BeJeT IEIOBYIO
IIEPENHCKY, YYHTBIBAS OCOOEHHOCTH CTHJIMCTHKH O(HIHAIBHBIX H
HEeO(HIHATIbHBIX IIHCEM, COLHOKYIBTYPHBIE pazIHYHiI B (opmMmaTe
KOPPECIIOHIEHI[HH Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE. Hcmomssyer
HH(}OPMAIHOHHO-KOMMYHHKAI[HOHHEIE ~ TEXHOIOTHH  IIPH  IIOHCKE
HeoOXOAMMOH HH(pOpMAIIMH B IIpoOIlecce PeIlleHHS CTaHZapTHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX 3aJlad Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE, BIIAJIEeT TEXHHKOI
paboTel ¢ pa3HOOOpa3HOH HH(OPMAIHOHHO-CIIPABOYHOH JIHTEpaTypoOi
(Bxrrovasa ¢aiuiel MHTepHeTa H 3JIEKTPOHHO-CIIPABOYHYIO JIHTIEPATYPY).
Brnageer mpreMaMH CaMOCTOSTEIBHON PabOTHl C S3BIKOBBIM MAaTEpPHAIIOM
(IeKCHKOH, IrpaMMAaTHKOH, (DOHETHKOH) ¢ HCIIOIb30BaHHEM CIIPAaBOYHOH H
yueOHON IJHMTEPATYPH, JEMOHCTPHPYET YMEHHE BBIOIOIHATE IIEPEBO
ITPo()eCCHOHAIIBHEIX TEKCTOB ¢ HHOCTPAaHHOI'O Ha T'OCYAAPCTBEHHBIH S3BIK
1 00paTHO, BBHIOMpAET OIITHMAIIbHBIE PEUYEBBIE CPEACTBA M ITPHMEHSET
a(pekTHBHBIE KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH Ha HHOCTPAaHHOM SI3BIKE B
cpepax COIMAIILHO-KYIIbTYPHOI0, aKaJeMHYECKOrO H ITpo(ecCHOHATEHOT O
OOITIeHH 4.
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